
	
  

辅助注册 – 必要信息 

医疗服务提供组织可以帮助你注册 My Health Record（我的医疗记录），但必须遵循一定的规则。

这称作“辅助注册”。帮助你注册的人不代表亦不是 My Health Record 系统运营方（卫生部部长）

的代理人。	
  

完成辅助注册申请表前，请你阅读以下信息了解如何管理你的 My Health Record，并阅读“隐私

信息收集说明”（Privacy Collection Notice）了解我们（My Health Record 系统运营方）如

何处理我们在辅助注册过程中收集到的你的个人信息。	
  

管理你的 My Health Record 
一旦完成辅助注册，你便拥有 My Health Record，你将能够决定谁可以获得你的个人信息。	
  

在极少数情况下，你可能不希望你的某些健康信息出现在 My Health Record 中。如有此类情况，

你可以： 

• 要求你的医疗服务提供者不将其添加到你的记录，他们必须尊重这一要求；或 

• 将你的记录中的特定健康信息删除。 

如果限制访问你的 My Health Record 或其中的一个文件，紧急访问规则（emergency access 

rules）允许注册的医疗服务提供组织在医疗紧急状况下在有限的时间内访问该信息。	
  

如果你有需求，你还可以通过设置访问权限控制哪些个人或机构可以获取你 My Health Record 信

息。你可以通过以下方式为你的 My Health Record 设置访问权限控制：	
  

• 限制访问整个 My Health Record；或 

• 限制访问 My Health Record 中的特定文档。 

如果不设置访问权限控制，为你提供医疗服务的机构以及已注册使用 My Health Record 系统的

医疗服务提供商将能够查看其他医疗服务提供者已经上传的你的文件。	
  

欲了解更多关如何管理 My Health Record 的信息，请访问 My Health Record 网站。	
  

隐私信息收集说明（Privacy Collection Notice）  

1. 如果医疗服务提供者协助你和你子女（如适用）注册 My Health Record，我们将收集、使用和披

露你和你子女（如适用）的个人信息，用于以下目的： 

a. 以确保我们准确地识别你和你的子女； 



	
  

b. 检查是否你们每一个人都拥有 My Health Record； 

c. 为你们每一个人创建 My Health Record； 

d. 将你的 My Health Record 链接到 myGov 账户；并 

e. 根据你的意愿，将 Medicare 信息加入你的记录中，或者如果你生活在试验区（目前试验区为

Northern Queensland 和 Nepean/Blue Mountains 地区），我们将自动将该信息加入你的记录，

除非你告诉我们不要这样做。凡涉及 Medicare，此类信息可能包括 Medical Benefits Schedule
（医疗福利计划，简称	
  MBS）申请、Pharmaceutical Benefits Scheme（药品福利计划，简称

PBS）申请、Australian Organ Donor Register（澳大利亚器官捐献者登记名单）和免疫接种信息。 

2. 我们将收集你和你子女（如适用）的个人信息，这些信息包括姓名、地址、出生日期、性别、和

Medicare 号码、Department of Veterans Affairs	
  （退伍军人事务部，简称 DVA）档案号码（如适

用），或者，如果你知道的话，你的 Individual Healthcare Identifier（医疗保健标识号，简称 IHI
）。 

3. 我们将向你本人（如你申请表上所填）、协助你注册的医疗服务提供商、Medicare、DVA（如适

用），以及 Healthcare Identifiers Service（由 Chief Executive Medicare 运营）收集你的信息。

没有这些信息，我们将无法为你创建 My Health Record。 

4. 为核实身份，并作为创建你和你子女（如适用）My Health Record 的步骤，我们将向 Medicare、
DVA（如适用）和 Healthcare Identifiers Service 透露你的个人信息。 

5. 如果医疗服务提供者正在协助你和你的孩子注册，我们会向你或协助你注册的医疗服务提供者收

集你与你的孩子关联 Medicare 卡的号码，并将向 Medicare 披露这此号码，以确认你的与你孩子

的关系。我们也将要求你的医疗服务提供者出示声明，以证明你对相关孩子负有父母责任。 

6. 我们还收集来自 Medicare、DVA（如适用）你的申请记录信息。我们使用这些信息向你提问，以

验证你的身份。一旦我们确认你的身份，我们将能够将你的新 My Health Record 链接到 myGov
账户。没有你的申请信息，我们将无法将你链接到 myGov 账户，你也将无法在线访问你的新 My 
Health Record。在将 My Health Record 到链接 myGov 账户后，我们不保留收集来用于核实你的

身份的申请信息，也不会向任何人披露这些信息。如果你同意，或者你居住在自愿退出试验区，

我们会将长达两年的你过去的 Medicare 信息添加至你的新 My Health Record，除非你告知我们不

要这样做。我们还将不断把 Medicare 获得的你的新 Medicare 信息加入 My Health Record。你可

以通过设置访问权限控制哪些个人或机构可以访问你的信息。如果不设置访问权限控制，任何为

你提供医疗服务的机构以及 My Health Record 系统注册医疗服务提供商将能够查看你的 Medicare
信息。你可以随时改变主意，停止或重新启动，Medicare 信息是否加入 My Health Record。如果

My Health Record 中不包括你的 Medicare 信息，治疗你的医疗机构将不会获得这些信息。如果你

为你的子女注册 My Health Record，请注意，按照目前的 Chief Executive Medicare 政策，你将

不能为年龄在 14-17 岁之间的家属设置 Medicare 偏好。	
  	
  

7. 如果你选择回答，我们将收集你是否拥有 Aboriginal and/or Torres Strait Islander（原住民和/或托

雷斯海峡岛民）血统。这些信息将被匿名透露给 Department of Health（以下简称“卫生部”）协

助规划和提供适当和优化的医疗保健和服务。如果你不回答，你 My Health Record 会显示“没有

说明”。如果没有这些信息，我们将不能向卫生部透露给此类信息以帮助优化政策。 

8. 一旦你 My Health Record 创建成功，为你治疗的医疗服务提供者就可以上传你的健康以及相关个

人信息至你的 My Health Record。作为 My Health Record 系统运营的一部分，我们将收集、使用

和披露这些信息。如果你不希望特定文件上传，告诉你的医疗服务提供商——它们必须尊重你的

意愿。你可以根据自己的意愿，通过设置访问权限控制哪些个人或机构可以获取你 My Health 



	
  

Record 信息。如果不设置访问权限控制，为你提供医疗服务的机构以及 My Health Record 系统

注册医疗服务提供商将能够查看其他医疗服务提供者已经上传的你的文件。 

9. 收集、使用、披露你和你子女的个人信息来用以创建 My Health Record 依�《2012年 My Health 
Record法案》（My Health Records Act 2012），《2010年医疗标识号法案》（Healthcare 
Identifiers Act 2010 ）和《1988年隐私法》（Privacy Act 1988），获得合法授权。 

10. 我们不会披露你或你海外家属的健康或其他个人信息（但是你和你的医疗服务提供者可以在必要

时在海外安全地访问 My Health Record）。 

更多信息  
11. 如需更多信息，或了解如何访问和更正个人信息、投诉侵犯隐私行为，或了解有关我们如何管

理你的健康和其他个人信息的详细情况，请参阅我们的隐私权政策页面。 

12. 你可以通过以下方式联系我们：拨打电话 1800 723 471（选择选项 1），前往离你最近的

Medicare 服务中心，或写信给[Privacy Officer, My Health Record system, GPO Box 9942（你

所在州的首府城市）] 
	
  


